AIP CZECH REPUBLIC

AD 1.11

AD 1. LETISTE/HELIPORTY - UVOD
AD 1. AERODROMES/HELIPORTS - INTRODUCTION

AD 1.1 DOSTUPNOST A VSEOBECNE PODMINKY PRO VYUZiVANI
LETIST/HELIPORTU

1.1.1 VSEOBECNE PODMINKY

1.1.1.1 Druh letisté a podminky, za kterych jsou letiSté/heliporty a s
nimi spojena zafizeni provozovana stanovuje Utad pro civilni letectvi.
Kontaktni adresa je uvedena v ¢asti GEN 1.1.

1.1.1.2 Za provoz letisté zodpovida provozovatel letisté stanoveny
Uradem pro civilni letectvi.

1113 Pristani letadel provadéjicich mezinarodni let provedena
jinde nez na mezinarodnim letisti/heliportu

1.1.1.3.1  Jestlize je pfistani provedeno jinde nez na mezinarodnim
letisti/heliportu nebo uréeném nahradnim letisti/heliportu, velitel letadla
poda zpravu o pfistani, jakmile to bude mozné, zdravotni sluzbé, celnimu
a pasovému ufadu na mezinarodnim letiSti/heliportu, na kterém mél
planovano pfistani. Toto oznameni maze byt provedeno jakymkoliv
dostupnym komunika&nim prostfedkem. Toto ustanoveni se neuplatiiuje
pro letadla pfilétajici z tzemi statd Schengenského prostoru (Belgie,
Ceska republika, Dansko, Estonsko, Finsko, Francie, Island, Italie, Litva,
LotySsko, Lucembursko, Madarsko, Malta, Némecko, Nizozemi, Norsko,
Polsko, Portugalsko, Rakousko, Recko, Slovensko, Slovinsko,
Spanélsko, Svédsko).

1.1.1.3.2 Velitel letadla bude mit zodpovédnost zajistit, Ze:

a) Jestlize nebylo predpokladano predchozi pfistani, vyvaruje se
posadka a cestujici letadla kontaktu s cizimi osobami.

b) Naklad, zavazadla a posSta nebudou pfemistiovany z letadla s
vyjimkou opatfeni dale uvedenych.

c) Potraviny zamorského plvodu nebo jakykoliv rostlinny material
nebude pfemist'ovan z letadla. VSechny zbytky potravin véetné
slupek, ohryzkl, pecek z ovoce apod. musi byt sesbirany a ulozeny
do palubniho odpadkového ko$e, jehoz obsah nebude pfemist'ovan
z letadla, vyjma hygienickych divodu; v takovém pfipadé obsah
musi byt zni€en spalenim nebo zakopanim.

1.1.1.3.3  Pri vefejnych leteckych vystoupenich a soutézich jednora-
zového charakteru maze Urad pro civilni letectvi na zakladé pisemné
zadosti provozovatele letisté dolozené souhlasem pfislusného celniho
Ufadu, organu cizinecké policie a izemniho referatu ministerstva
zivotniho prostfedi povolit mezinarodni provoz na vnitrostatnim letisti.

11.1.4 Provoz osob a dopravnich prostfedki na letisti/heliportu

1.1.1.41 Vymezeni zén

1.1.1.4.1.1 Areal kazdého letiSté/heliportu je rozdélen na:

a) vefejny prostor zahrnujici ¢asti letiSté/heliportu volné pfistupné pro
vefejnost,

b) vyhrazeny prostor zahrnujici ty Casti letiSté/heliportu, kde jsou
vykonavany ¢innosti dllezité pro trvale bezpeény provoz letisté/
heliportu.

1.1.1.4.2 Pohyb osob

1.1.1.4.2.1 Pohyb osob na letiStich/heliportech se fidi
predpisy vydavanymi provozovatelem letisté/heliportu.

zvlastnimi

1.1.1.4.2.2 Provozovatel je povinen vytvofit podminky pro bézny styk
vefejnosti s organizacemi vykonavajicimi sluzby ve prospéch
bezpecného a pravidelného leteckého provozu na letisti/heliportu.

1.1.1.4.3 Pohyb dopravnich prostredku

1.1.1.4.3.1 Pohyb dopravnich prostfedkd na letistich/heliportech se Fidi
zvlastnimi pfedpisy vydavanymi provozovatelem letisté/ heliportu.

AD 1.1 AERODROMES/HELIPORTS AVAILABILITY

111 GENERAL CONDITIONS

1.1.11 The Civil Aviation Authority assigns the type of aerodrome
and conditions which the aerodromes/heliports and with them associated
aids are carried on. Contact addresses are quoted in part GEN 1.1.

1.1.1.2 The aerodrome operator assigned by the Civil Aviation
Authority is responsible for aerodrome operation.

1113 Landing of international flights made other than at an
international aerodrome/heliport

1.1.1.3.1 If a landing is made other than at an international
aerodrome/heliport or a designated alternate aerodrome/heliport, the
pilot-in—command shall report the landing as soon as practicable to the
health, customs and immigration authorities at the international
aerodrome/heliport at which the landing was scheduled to take place.
This notification may be made through any available communication link.
This regulation is not applied for aircraft arriving from territory of
Schengen area states (Belgium, Czech Republic, Denmark, Estonia,
Finland, France, Iceland, Italy, Lithuania, Latvia, Luxemburg, Hungary,
Malta, Germany, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Austria,
Greece, Slovenia, Slovakia, Spain, Sweden).

1.1.1.3.2
that:

a) if pratique has not been granted to the aircraft at the previous
landing, contact between other persons on the one hand and
passengers and crew on the other is avoided,;

The pilot-in—-command shall be responsible for ensuring

b) cargo, baggage and mail are not removed from the aircraft except as
provided below;

c) any foodstuff of overseas origin or any plant material is not removed
from the aircraft. All food refuse including peelings, cores, stones of
fruit, etc. must be collected and returned to the galley refuse
container, the contents of which should not be removed from the
aircraft except for hygiene reasons; in that circumstance the contents
must be destroyed either by burning or by deep burial.

1.1.1.3.3 In case of public aviation exhibitions (air show) and an
one-shot competition the Civil Aviation Authority can approve interna-
tional operation on a domestic aerodrome on the basis of an aerodrome
operator written request enclosed with the agreement of an appropriate
Customs office, Directorate of Aliens and Border Police Service and a
canton side of the Ministry of Environment.

1.1.1.4 Traffic of
aerodrome/heliport

persons and vehicles on an

1.1.1.4.1 Demarcation of zones

1.1.1.4.1.1 The grounds of each aerodrome are divided into:
a) a public zone comprising the part of the aerodrome/heliport open to
public; and

b) a zone comprising the parts of the aerodrome/heliport, where activ-
ities necessary for permanently safe operation are carried out.

1.1.1.4.2 Movement of persons

1.1.1.4.2.1 The movement of persons is governed by special rules
prescribed by the aerodrome/heliport operator.

1.1.1.4.2.2 The aerodrome/heliport operator is obliged to ensure condi-
tions for contact of public with organizations providing services
necessary for safe and regular air traffic at the aerodrome/heliport.

1.1.1.4.3 Movement of vehicles

1.1.1.4.3.1 The movement of vehicles is governed by special rules
prescribed by the aerodrome/heliport operator.
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1.1.1.4.3.2 Ridigi dopravnich prostfedkil operujicich ve vyhrazeném
prostoru jsou povinni respektovat dopravni fad letisté nebo obdobny
predpis, ktery je vydavan provozovatelem letiSté/heliportu, a obecné
z&vazné normy pro provoz na pozemnich komunikacich na tizemi CR.

1.1.1.4.4 Ruceni

1.1.1.4.4.1 Za poskozeni letadel, dopravnich prostiedkd, vybaveni a
zbozi pouzivanych na letisti/heliportu nenese zodpovédnost stat.
Subjekty majici opravnéni k manipulaci s témito prostfedky nesou
zodpovédnost pouze za ztratu nebo poskozeni, které byly zplisobeny
jejich sluzbami nebo jejich pracovniky.

1.1.1.4.5 Pouzivani heliportt

1.1.1.4.5.1 Heliporty smi byt pouzivany pouze pro lety za viditelnosti
(VFR), pokud nebylo udéleno jiné povoleni Uradem pro civilni letectvi.

1.1.1.5 APLIKOVANE DOKUMENTY ICAO

1.1.1.51 Na tzemi CR jsou aplikovany normy ICAO a doporudeni
obsaZena v Pfiloze 14 UMCL, v&etn& zmén &. 36 a 37, vyjma rozdilli
uvedenych v GEN 1.7.

11.2 VYUZITI VOJENSKYCH LETECKYCH ZAKLADEN
1.1.21 VsSeobecna pravidla pro vyuziti vojenskych letist’
1.1.2.1.1  Za vojenské letisté se povazuje kazdé letisté, jehoz provozo-

vatelem je Armada CR (ACR).

1.1.2.1.2  Za vyuZiti vojenského letidté se povazuje pfistani na tomto
letisti, ale i pfiblizeni s naslednym odletem (za VFR) na jiné leti§té nebo
cviéné priblizeni.

1.1.2.1.3 Pilot civilniho letadla nebo ciziho statniho letadla je pred
provedenim letu povinen posoudit, zda mu podminky na vojenském
letisti, véetné poskytovanych leteckych sluzeb a poskytovaného zabez-
peceni, umozni bezpeéné provedeni letu. Pilot musi pIné respektovat
odchylky nebo zvlastnosti, které mohou byt s vyuzitim vojenského letisté
spojeny.

1.1.2.1.4 Dalsi informace, pravidla a podminky - viz GEN 1.2 Vstup,
tranzit a odlet letadla.

1.1.2.2 Pravidla pro civilni vyuziti vojenskych letist’

1.1.2.2.1  Povoleni pro vyuziti vojenského letiste

1.1.2.2.1.1 VSechna vojenska leti§té mohou byt vyuzita bez pisemného
povoleni pfislu§né vojenské autority (tj. pouze na zakladé povoleni
vydaného pfisluSnym vojenskym stanovistém ATC) v nasledujicich
pfipadech:

a) letadlo nucené provést nouzové pristani (pilot letadla musi jedno-
znacné deklarovat stav nouze),

b) letadlo provadi lety bezprostfedné souvisejici se zachranou lidského
Zivota (napf. v ramci letecké zachranné sluzby nebo letecké
hasi¢ské sluzby),

c) letadlo provadi let za uUéelem patrani a zachrany, autorizované
kompetentnim organem (RCC),

d) letadlo Ufadu pro civilni letectvi (CAA), Ustavu pro odborné
zjistovani prigin leteckych nehod (UZPLN) nebo Rizeni letového
provozu CR, s.p. (RLP CR s.p.), které pini tkoly ve prospéch nebo v
souginnosti s Ministerstvem obrany (MO) anebo ACR (napf. pfi
vykonu statniho dozoru, pfi vySetfovani letecké nehody nebo pfi
ovéfovani vojenskych leteckych pozemnich zafizeni).

1.1.2.2.1.2 Vojenské leti§té, na kterém byl rozhodnutim Ufadu pro civilni
letectvi zfizen i civilni provozovatel tohoto letisté, maze byt vyuzito bez
pisemného povoleni pfislusné vojenské autority, tj. pouze na zakladé
letového povoleni vydaného pfisluSnym vojenskym stanovistim ATC, v
souladu s podminkami, které vyplyvaji ze stanoveného druhu letisté
(vefejné/neverejné, vnitrostatni/mezinarodni, IFR/VFR) a z publikace
tohoto letisté v AIP CR.

1.1.1.4.3.2 Drivers of vehicles operating within the confines of the
aerodrome/heliport must respect traffic rules or instructions prescribed by
the aerodrome/heliport operator and general rules for vehicle traffic valid
in the Czech Republic.

1.1.1.4.4 Policing

1.1.1.4.4.1 Care and protection of aircraft, vehicles, equipment and
goods used at the aerodrome/heliport are not the responsibility of the
State. Subjects competent manipulate with these means they can be
held responsible only for loss or damage which is incurred through action
by their service or their staff.

1.1.1.4.5 Use of the heliports

1.1.1.4.5.1 Unless other permission has been granted by the Civil
Aviation Authority, the heliports may be used only for flights in
accordance with Visual Flight Rules (VFR).

1.1.1.5 APPLICABLE ICAO DOCUMENTS

1.1.1.5.1  ICAO Standards and Recommended Practices contained in
ICAO Annex 14 including amendments 36 and 37 are applied on the
territory of the Czech Republic, except for the differences listed in
GEN 1.7.

1.1.2 USE OF MILITARY AIR BASES
1.1.21 General rules for use of military aerodromes
1.1.2.1.1 A military aerodrome is any aerodrome which is operated by

the Armed Forces of the Czech Republic (ACR).

1.1.2.1.2  As a use of military aerodrome landing at this aerodrome, but
also approach followed by departure (VFR) to a different aerodrome or
trained approach is considered.

1.1.2.1.3  The pilot of a civil aircraft or foreign state aircraft is, before
carrying out a flight, obliged to consider whether the conditions on a
military aerodrome including provided aeronautical services and provided
safety are sufficient for the safe execution of the flight. The pilot must
fully respect abnormalities or specialities that can be associated with the
use of a military aerodrome.

1.1.2.1.4  Additional information, rules and conditions - see GEN 1.2
Entry, transit and departure of aircraft.

1.1.2.2 Rules for civil use of military aerodromes
1.1.2.2.1 Permission to use a military aerodrome
1.1.2.21.1 All military aerodromes can be used without written

permission of the appropriate military authority (i.e. based on clearance
issued by appropriate military ATC unit only) in following cases:

a) aircraft forced to carry out an emergency landing (the pilot of the
aircraft must unambiguously declare the state of emergency);

b) aircraft carrying out flights directly cohered with a rescue of human
life (e.g. in case of air medical service or aerial fire fighting service);

c) aircraft carrying out a flight on purpose of search and rescue
authorized by an appropriate RCC unit;

d) aircraft operated by the Civil Aviation Authority (CAA), Air Accidents
Investigation Institute (AAIl) or Air Navigation Services of the CR
(ANS CR) fulfilling tasks in interest of or in cooperation with the
Ministry of Defence (MD) or Armed Forces of the Czech Republic
(e.g. state supervision, the investigation of an accident or verification
of military aeronautical ground facilities).

1.1.2.2.1.2 The military aerodrome on which a civil operator has been
established by resolution of the Civil Aviation Authority, can be used
without written permission of the appropriate military authority i.e. based
on clearance issued by the appropriate military ATC unit only, in
conformity with conditions which arise from stated type of aerodrome
(public/private, domestic/international, IFR/VFR) and from publishing this
aerodrome in the AIP CR.
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1.1.2.2.1.3 Vojenské letisté, na kterém neni zfizen civilni provozovatel
tohoto letisté, Ize vyuzit pouze na zakladé pisemného povoleni velitele
tohoto letisté (velitele letecké zakladny), v pfipadé civilniho letadla regis-
trovaného v ¢lenském statu EU, nebo velitele Vzdusnych sil, v pfipadé
civilniho letadla registrovaného v jiném statu, nez je ¢lensky stat EU.

Poznamka: Povoleni téchto lett se obvykle vydava pouze v pfipadech,
kdy jsou lety v zajmu Armady CR nebo v pfipadech hodnych zviastniho
zretele. Vycvikové lety se zpravidla nepovoluji.

1.1.2.2.1.3.1 Je-li let civilniho letadla na vojenské leti$té v zajmu Armady
CR (napf. letecka preprava vojsk anebo vojenského materialu do/ze
zahranici, ucast na leteckém vefejném vystoupeni organizovaném na
tomto letisti) povoluje vyuziti tohoto vojenského letisté velitel letisté
(velitel letecké zakladny) a to bez ohledu na to, v kterém statu je letadlo
registrovano.

1.1.2.2.1.4 Z&dost o povoleni musi byt pfedloZena pisemné a to:

a) nejpozdéji 5 pracovnich dnl pfed provedenim letu, je-li povolujici
vojenskou autoritou velitel Vzdusnych sil,

b) nejpozdéji 3 pracovni dny pfed provedenim letu, je-li povolujici
vojenskou autoritou velitel pfislusného letisté (velitel letecké
zakladny),

c) nejpozdéji 24 hodin pfed provedenim letu (vzdy v8ak v pracovni
den), je-li povolujici vojenskou autoritou velitel letisté Kbely a jedna
se o civilni letadlo, které je trvale dislokovano na tomto letisti.

1.1.2.2.1.5 Zadost o povoleni musi byt predlozena na pfislusnou
adresu:

a) Velitelstvi vzdusnych sil

Velitelstvi vzdu$nych sil
Vitézné namésti 5
160 01 Praha 6 — Dejvice

Fax: 973 210 656
Tel: 973 210 655

b) Letisté Caslav
VU 7214 Caslav
285 76 Chotusice

Fax: 973 375 090 (velitel)
Tel: 973376 851 (WOC)

c) Letisté Kbely

VU 8407 Praha
197 06 Praha 9 - Kbely

E-mail: maro.ais.lkkb@army.cz

Fax:  +420 973 207 377

Tel: +420 973 207 177
+420 973 207 162

d) Letisté Namést’
VU 2427 Sedlec
675 71 Sedlec, Vicenice u Namésté nad Oslavou

Fax: 973438 010 (WOC)
Tel: 973 438 000 (WOC)
E-mail: sod.22zvri@army.cz

1.1.2.2.1.6 Povoleni Ize vydat na jednotlivy let, nebo na urcité obdobi,
maximalné vSak na dobu jednoho roku.

1.1.2.2.1.7 Zadost o povoleni na jednotlivy let musi obsahovat:
a) Udaje o provozovateli letadla (ndzev/jméno provozovatele, kontakty
- adresa, telefon, fax, e-mail),

b) udaje o letadle (typ, poznavaci znacka, MTOW letadla),

c) Uudaje o priletu (datum a pfedpokladany ¢as pfiletu, letisté odletu),

1.1.2.2.1.3 A military aerodrome on which a civil operator is not estab-
lished, can be used only with written permission of the aerodrome
commander (commander of airbase), in case of foreign aircraft regis-
tered in a member state of the EU, or commander of Air Forces, in case
of civil aircraft registered in an other state than a member state of the
EU.

Note: A permission for these flights is usually issued only in cases that
the flight is in the interest of the Army of the CR or in cases worthy of
special respects. Training flights are usually not permitted.

1.1.2.2.1.3.1 If the flight of civil aircraft to military aerodrome is in the
interest of the Army CR (e.g. air transport of troops or military stuff
to/from abroad, participation on the air public performance hold on this
aerodrome) permission for usage of this military aerodrome is issued by
the aerodrome commander (commander of airbase) regardless where
the aircraft is registered.

1.1.2.2.1.4 The application for permission shall be submitted in written
form:

a) not later than 5 working days before the flight, if a military authority
issuing the permission is the commander of Air Forces,

b) not later than 3 working days before the flight, if a military authority
issuing the permission is the aerodrome commander (the
commander of airbase),

c) not later than 24 hours before performing the flight (but always a
working day) if a military authority issuing the permission is the
commander of the aerodrome Kbely and if it is a civil aircraft which is
permanently dislocated at this aerodrome.

1.1.2.2.1.5 The application for permission shall be submitted to appro-
priate address:

a) Air Forces Headquarters
Velitelstvi vzdusnych sil
Vitézné namésti 5
160 01 Praha 6 — Dejvice
Czech Republic

Fax:  +420 973 210 656
Tel: +420 973 210 655

b) Aerodrome Caslav

VU 7214 Caslav
285 76 Chotusice
Czech Republic

Fax:  +420 973 375 090 (commander)
Tel: +420 973 376 851 (WOC)
c) Aerodrome Kbely
VU 8407 Praha
197 06 Praha 9 - Kbely
Czech Republic
E-mail: maro.ais.lkkb@army.cz
Fax:  +420 973 207 377
Tel: +420 973 207 177
+420 973 207 162

d) Aerodrome Namést’

VU 2427 Sedlec

675 71 Sedlec, Vicenice u Namésté nad Oslavou
Czech Republic

Fax:  +420 973 438 010 (WOC)

Tel: +420 973 438 000 (WOC)

E-mail: sod.22zvri@army.cz

1.1.2.2.1.6 Permission may be issued for individual flight or for a specific
period, maximum of one year.

1.1.2.2.1.7 The application for permission for individual flight shall
include:

a) information about the aircraft operator (titte/name of the operator,
contacts — address, telephone number, fax, e-mail),

b) information about the aircraft (type, registration mark, MTOW of the
aircraft),

c) information about the arrival (date and estimated time of arrival,
aerodrome of departure),

N8 Air Navigation Services
DA% of the Czech Republic

31 OCT 24
AMDT 445/24



AD 1.1-4

AIP CZECH REPUBLIC

d) udaje o odletu (datum a pfedpokladany €as odletu, letisté uréeni),

e) ucel letuy,

f) Udaje o poséadce letadla (jméno a pfijmeni, statni pfislusnost, €islo
prikazu totoznosti/cestovniho pasu),

g) udaje o cestujicich (jméno a pfijmeni, statni pfisluSnost, Cislo
prikazu totoznosti/cestovniho pasu) pfi pfiletu a pfi odletu,

h) Udaje o nakladu (druh a mnozstvi pfepravovaného nakladu) pfi
pfiletu a pfi odletu,

i) dalsi informace, které povazuje zadatel za dulezité,

j) udaje o zadateli (jméno, telefon, fax, e-mail).

1.1.2.2.1.8 Zadost o povoleni na urgité obdobi vychazi z Zadosti na
jednotlivy let, pficemz zadatel v zadosti vyplni pouze znamé (trvalé)
Udaje. Ostatni Udaje se doplriuji prubézné, v rozsahu, ¢ase a zpusobem
stanovenym pfisluSnou povolujici vojenskou autoritou.

1.1.2.2.2 Povinnost podani letového planu

1.1.2.2.2.1 VSechny lety z/na vojenské letiSté musi byt provadény na
zakladé podaného letového planu.

1.1.2.2.2.1.1 Vyjimku tvofi:

a) letadlo nucené provést nouzové pfistani (pilot letadla musi jedno-
znacéné deklarovat stav nouze),

b) letadlo provadéjici let bezprostfedné souvisejici se zachranou
lidského Zivota,

c) letadlo provadéjici let za u€elem patrani a zachrany, autorizované
kompetentnim organem (RCC).

Tyto lety Ize provadét pouze na zakladé pfedaného oznameni o letu a
vydaného letového povoleni pfislusnym vojenskym stanovistém ATC.

1.1.2.2.3 Zabezpeceni pfi vyuziti vojenskych letist’

1.1.2.2.3.1 Udaje o vojenském letisti nezbytné pro pfistani, pokud
nejsou zvefejnény v AIP CR (viz. AD 2), pfeda na vyzadani ARO tohoto
letiste.

1.1.2.2.3.2 PFi vyuziti vojenského letist€, na kterém je zfizen civilni

provozovatel tohoto leti$té, je rozsah poskytovanych sluzeb a zabez-
pedeni uveden v AIP CR (viz. AD 2).

1.1.2.2.3.3 Pfi vyuZiti vojenského letisté, na kterém neni zfizen civilni
provozovatel tohoto letisté, se obvykle poskytuji pouze letové provozni
sluzby, v omezeném rozsahu letecka meteorologicka sluzba a sluzba pfi
predletové priprave.

1.1.2.2.3.3.1 Na tomto leti§ti se provozovateli civilniho letadla
neposkytuji celni sluzba, pasova sluzba a technické odbaveni letadla
(odbaveni letadla na provozni ploSe), pokud neni s provozovatelem
letisté (velitelem letecké zakladny / letiStni spravy) dohodnuto jinak.

1.1.2.2.3.4 Za vyuziti vojenského letisté a za poskytnuté letové provozni
sluzby se vybiraji poplatky.

1.1.2.2.3.4.1 Poplatky za vyuziti vojenského letisté, na kterém je zfizen
civilni provozovatel tohoto letit&, jsou zvefejnény v AIP CR (viz GEN 4).

1.1.2.2.3.4.2 Poplatky za vyuziti vojenského letist€, na kterém neni
zfizen civilni provozovatel tohoto letisté, jsou zvefejnény v MIL AIP (viz
GEN 4). Jejich vysi na pozadani sdéli ARO tohoto vojenského letisté.

1.1.2.3 PRAVIDLA PRO VYUZITi VOJENSKYCH LETIST cizimi
STATNIMI LETADLY

1.1.2.3.1  Povoleni pro vyuziti vojenského letisté

1.1.2.3.1.1 Za cizi statni letadlo se povazuje jiné statni (vojenskeé,
policejni, celni) letadlo, nez letadlo Armady CR.

d) information about the departure (date and estimated time of
departure, destination aerodrome),

e) the purpose of the flight,

f) information about the crew members (name and surname, state
nationality, ID card/passport number),

g) information about passengers (surname and name, state nationality,
ID card/passport number) on arrival and on departure,

h) information about cargo (type and quantity of transported cargo) on
arrival and on departure,

i) additional information which are considered as important by the
applicant

j) information about the applicant (name, telephone number, fax,
e—-mail).

1.1.2.2.1.8 The application for permission on a specified period is based
on an application for an individual flight where the applicant fulfil only
known (permanent) data. Other data will be fulfilled on the fly in range,
time and way given by a relevant military authority issuing the
permission.

1.1.2.2.2 Obligation to submit a flight plan

1.1.2.2.2.1 All flights from/to a military aerodrome must be carried out on
the basis of a submitted flight plan.

1.1.2.2.2.1.1 The exception is for:

a) aircraft forced to carry out an emergency landing (the pilot of the
aircraft must unambiguously declare the state of emergency),

b) aircraft carrying out flights directly cohered with the rescue of human
life,

c) aircraft carrying out a flight on purpose of search and rescue
authorized by appropriate RCC unit.

These flights are possible to be carried out on basis of handed notifi-
cation about the flight and ATC clearance issued by appropriate military
ATC unit.

1.1.2.2.3 Indemnity of use of military aerodromes

1.1.2.2.3.1 Unless published in the AIP CR (see AD 2), information
about military aerodrome essential for landing will be on request
provided by the aerodrome's ARO.

1.1.2.2.3.2 For use of military aerodrome of which a civil operator has
been established range of provided services and indemnity is published
in the AIP CR (see AD 2).

1.1.2.2.3.3 While using a military aerodrome where a civil operator has
not been established, only ATS service is usually provided, in limited
range also Aeronautical Meteorological Service and ARO.

1.1.2.2.3.3.1 At such aerodrome custom service, immigration service and
handling (handling on apron) are not provided to the operator of the civil
aircraft unless otherwise arranged with the aerodrome operator
(commander of base / aerodrome administration).

1.1.2.2.3.4 For use of a military aerodrome and for provided ATS
charges are levied.

1.1.2.2.3.4.1 Charges for use of a military aerodrome on which a civil
operator has been established are published in the AIP CR (see GEN 4).

1.1.2.2.3.4.2 Charges for use of a military aerodrome on which a civil
operator has not been established are published in the MIL AIP (see
GEN 4). The information about the amount will be provided on request by
the ARO of this military aerodrome.

1.1.2.3 RULES FOR USE OF MILITARY AERODROMES BY
FOREIGN STATE AIRCRAFT

1.1.2.3.1 Permission to use military aerodrome

1.1.2.3.1.1 State aircraft (military, police, custom) other than aircraft of
the Army of the CR is considered a foreign state aircraft.
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AD 1.1-5

1.1.2.3.1.2 V8echna vojenska letis§té mohou byt vyuzita bez pisemného

povoleni pfislu§né vojenské autority (tj. pouze na zakladé letového

povoleni vydaného pfislusnym vojenskym stanovistém ATC) v nasledu-

jicich pfipadech:

a) letadlo nucené provést nouzové pfistani (pilot letadla musi jedno-
znacné deklarovat stav nouze),

b) vojenské letadlo C¢&lenského statu NATO pfi plnéni Ukolu
NATINAMDS (Integrovany systém protivzdu$né a protiraketové
obrany NATO),

c) vojenské letadlo ¢&lenského statu NATO pfi plnéni spoleéného
vycviku s Armadou CR (napt. v ramci leteckého cvigeni),

d) letadlo Letecké sluzby Policie CR provadéjici let bezprostfedné
souvisejici se zachranou lidského zivota nebo zajisténim bezpec-
nosti Ceské republiky.

1.1.2.3.1.3 Vojenska letadla ¢lenskych statll NATO, ostatni statni letadla
(policejni a celni) ¢lenskych statu EU a letadla Letecké sluzby Policie
CR, s vyjimkou pfipadti uvedenych v AD 1.1 para 2.3.1.2, mohou vyuzit
vojenské letisté na zakladé pisemného povoleni velitele pfislusného
letiSté (letecké zakladny / letiStni spravy).

1.1.2.3.1.4 Vojenska letadla jinych statd, nez ¢lenskych statd NATO, a
ostatni statni letadla (policejni, celni) jinych statl, nez ¢lenskych statl
EU, mohou vyuzit vojenské letisté na zakladé pisemného povoleni
velitele Vzdu$nych sil.

1.1.2.3.1.5 Pouziti vojenského letisté letadlem, které je registrovano ve
Vojenském leteckém rejstfiku CR, které véak neprovozuje Arméada CR,
Ize provést bez pisemného povoleni pfislusné vojenské autority (tj.
pouze na zakladé letového povoleni vydaného pfisluSnym vojenskym
stanovistém ATC) v pfipadé, Ze letadlo pIni ukol ve prospéch nebo v
souginnosti s Ministerstvem obrany nebo Armadou CR (napf. vycvik
pilotd Armady CR, vykon statniho dozoru Ministerstvem obrany,
pfeprava vojsk anebo vojenského materialu, ucast na leteckém
vystoupeni organizovaném na tomto letisti), nebo v pfipadé, Ze toto
letadlo je na tomto letiSti trvale dislokovano. V ostatnich pfipadech
povoluje pouziti vojenského letisté timto letadlem pfislusny velitel letisté
(velitel letecké zakladny).

1.1.2.3.1.6 Zadost o povoleni musi byt pfedloZena pisemné a to:

a) nejpozdéji 5 pracovnich dnl pfed provedenim letu, je-li povolujici
vojenskou autoritou velitel Vzdusnych sil,

b) nejpozdéji 3 pracovni dny pfed provedenim letu, je-li povolujici
vojenskou autoritou velitel pfislusného letisté (velitel letecké
zakladny/letistni spravy).

1.1.2.3.1.7 Zadost o povoleni musi byt predloZena na pFislusnou
adresu:

a) Velitelstvi vzdusnych sil - viz ust. AD 1.1 para 2.2.1.5

b) Letisté Caslav - viz ust. AD 1.1 para 2.2.1.5

c) Letisté Kbely - viz ust. AD 1.1 para 2.2.1.5

d) Letist¢ Namést' - viz ust. AD 1.1 para 2.2.1.5

e) Letisté Pardubice:

VU 2436 Pardubice
Prazska 100
530 65 Pardubice

Fax:  +420 973 242 097
Tel: +420 973 333 171
+420 973 242 440

1.1.2.3.1.8 Povoleni Ize vydat na jednotlivy let, nebo na urcité obdobi,
maximalné vSak na dobu jednoho roku. Toto povoleni nenahrazuje diplo-
matické povoleni podle ust. GEN 1.2.

1.1.2.3.1.9 Zadost o povoleni na jednotlivy let musi obsahovat:

a) udaje o provozovateli letadla (nazev/jméno provozovatele, kontakty
- adresa, telefon, fax, e-mail),

b) udaje o letadle (typ, poznavaci znacka, MTOW letadla),

1.1.2.3.1.2 All military aerodromes can be used without written
permission of the appropriate military authority (i.e. based on clearance
issued by appropriate military ATC unit only) in following cases:

a) aircraft forced to carry out an emergency landing (the pilot of the
aircraft must unambiguously declare the state of emergency),

b) military aircraft of a NATO member state fulfiling a task of
NATINAMDS (NATO Integrated Air and Missile Defence System),

c) military aircraft of a NATO member state fulfilling a joined training
with the Army of the CR (e.g. in terms of an air exercise),

d) aircraft of the Air Service of the Police of the CR carrying out a flight
directly cohered with a rescue of human life or ensuring the safety of
the Czech Republic.

1.1.2.3.1.3 Military aircraft of NATO member states, other state aircraft
(police and custom) of member states of the EU and aircraft of the Air
Service of the Police of the CR with exception of cases mentioned in AD
1.1 para 2.3.1.2 can use a military aerodrome with a written permission
of the appropriate aerodrome commander (commander of base
/commander of aerodrome administration).

1.1.2.3.1.4 Military aircraft of other states than NATO member states
and other state aircraft (police, custom) of other states than member
states of the EU can use a military aerodrome with a written permission
of the commander of the Air Forces.

1.1.2.3.1.5 The use of military aerodrome by an aircraft which is regis-
tered in the Military aeronautical register of the CR, but which is not
operated by the Army of the CR, is possible to perform without written
permission of an appropriate military authority (i.e. only with flight
clearance issued by an appropriate military ATC unit) in case when the
aircraft is carrying out a task in the interest of or in cooperation with the
Ministry of Defence or the Army of the CR (e.g. training of pilots of the
Army of the CR, state supervision by the Ministry of Defence, a transport
of troops or military stuff, participation in an air show held on this
aerodrome), or in case when the aircraft is permanently dislocated on
this aerodrome. In other cases permission for usage of the military
aerodrome by this aircraft is issued by the aerodrome commander
(commander of airbase).

1.1.2.3.1.6 The application for permission shall be submitted in written
form:

a) not later than 5 working days before the flight if a military authority
issuing the permission is the commander of Air Forces

b) not later than 3 working days before the flight if a military authority
issuing the permission is a commander of appropriate aerodrome
(commander of airbase/ aerodrome administration).

1.1.2.3.1.7 The permission request must be submitted to an appropriate
address:

a) Air Force Headquarters - viz ust. AD 1.1 para 2.2.1.5

b) Aerodrome Caslav - viz ust. AD 1.1 para 2.2.1.5

c) Aerodrome Kbely - viz ust. AD 1.1 para 2.2.1.5

d) Aerodrome Namést - viz ust. AD 1.1 para 2.2.1.5

e) Aerodrome Pardubice:

VU 2436 Pardubice
Prazska 100

530 65 Pardubice
Czech Republic

Fax:  +420 973 242 097
Tel: +420 973 333 171
+420 973 242 440

1.1.2.3.1.8 Permission may be issued for individual flight or for a specific
period, maximum of one year. This permission does not substitute the
diplomatic permission according to GEN 1.2.

1.1.2.3.1.9 The application for permission for individual flight shall
include:

a) information about the aircraft operator (titte/name of the operator,
contacts — address, telephone number, fax, e-mail),

b) information about the aircraft (type, registration mark, MTOW of the
aircraft),
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c) Uudaje o priletu (datum a pfedpokladany ¢as pfiletu, letisté odletu),
d) udaje o odletu (datum a pfedpokladany €as odletu, letisté uréeni),

e) ucel letu,

f) Udaje o poséadce letadla (jméno a pfijmeni, statni pfislusnost, €islo
prikazu totoznosti/cestovniho pasu),

g) udaje o cestujicich (jméno a pfijmeni, statni pfFisluSnost, &islo
prikazu totoznosti/cestovniho pasu) pfi pfiletu a pfi odletu,

h) Udaje o nakladu (druh a mnozstvi pfepravovaného nakladu) pfi
priletu a pfi odletu,

i) dalsi informace, které povazuje zadatel za dulezité,

j) rozsah pozadovaného zabezpeceni (napf. pasové a celni odbaveni,
doplnéni paliva),

k) udaje o zadateli (jméno, telefon, fax, e—mail).

1.1.2.3.1.9.1 P¥i letecké prepravé vojenskym letadlem clenského statu
NATO se udaje o cestujicich pfi pfiletu nepfedavaji (uvadi se pouze
pocet cestujicich), pfi odletu se udaje o cestujicich pfedavaji nejpozdéji
pred odletem.

1.1.2.3.1.10 Zadost o povoleni na ur&ité obdobi vychazi z Zadosti na
jednotlivy let, pficemz zadatel v zadosti vyplni pouze znamé (trvalé)
Udaje. Ostatni Udaje se doplriuji pribézné, v rozsahu, ¢ase a zpusobem
stanovenym pfisluSnou povolujici vojenskou autoritou.

1.1.2.3.2 Povinnost podani letového planu

1.1.2.3.2.1 VSechny lety z/na vojenské letiSté musi byt provadény na

zakladé podaného letového planu.

Vyjimku tvori:

a) letadlo nucené provést nouzové pristani (pilot letadla musi jedno-
znacné deklarovat stav nouze),

b) vojenska letadla ¢lenskych statd NATO pfi pinéni Ukolu NATINAMDS
(Integrovany systém protivzdusné a protiraketové obrany NATO),

c) vojenska letadla &lenskych statd NATO pfi spoleéném vycviku s ACR
(napf. v rdmci leteckého cviceni),

d) letadla Letecké sluzby Policie CR provadgjici let bezprostfedné
souvisejici se zachranou lidského Zivota nebo zajisténim bezpec-
nosti Ceské republiky.

Tyto lety Ize provadét pouze na zakladé vydaného letového povoleni

prisluSnym vojenskym stanovi§tém ATC.

1.1.2.3.3 Zabezpeceni pfi vyuziti vojenskych letist’

1.1.2.3.3.1 Pfi vyuZziti vojenského letisté je rozsah poskytovanych sluzeb
a zabezpeceni uveden v MIL AIP (viz AD 2). V pfipadé, Ze provozovatel
nema pristup k MIL AIP, pfeda tyto udaje na vyzadani ARO tohoto
letisté.

1.1.3 PROVOZ ZA PODMINEK NiZKE DOHLEDNOSTI (LVO)

Provozem za podminek nizké dohlednosti (LVO) se rozumi pfiblizeni
nebo vzlet na draze s drahovou dohlednosti mensi nez 550 m nebo
vyskou rozhodnuti mensi nez 200 ft. Postupy za podminek nizké dohled-
nosti (LVP), které jsou pouzivané na letiti k zaji$téni bezpeénosti pfi
provozu za podminek nizké dohlednosti, jsou aplikovany a Ufadem pro
civilni letectvi schvaleny na letiStich LKPR a LKMT. Podrobnosti jsou
uvedeny v AD LKPR 2.22 para 4.5 a AD LKMT 2.22 para 2.5. Na

ostatnich letistich nejsou Ufadem pro civilni letectvi postupy za
podminek nizké dohlednosti schvaleny a neaplikuji se.

114 LETISTNi PROVOZNi MINIMA

Pro informace k provoznim minimam letist viz informace uvedené u
jednotlivych letist v ¢asti AD 2.

c) information about arrival (date and estimated time of arrival,
aerodrome of departure),

d) information about departure (date and estimated time of departure,
destination aerodrome),

e) the purpose of the flight,

f) information about the crew members (name and surname, state
nationality, ID card/passport number),

g) information about passengers (surname and name, state nationality,
ID card/passport number) on arrival and on departure,

h) information about cargo (type and quantity of transported cargo) on
arrival and on departure,

i) additional information which is considered as important by the
applicant

j) the range of required services (e.g. custom and immigration service,
fuel filling),

k) information about the applicant (name, telephone number, fax,
e-mail).

1.1.2.3.1.9.1 When air transport is carried out by military aircraft of
member state of the NATO the information about passengers are not
passed on at arrival (only number of passengers is passed on), at
departure the information about passengers are passed on not later than
before departure.

1.1.2.3.1.10 The application for permission on a specified period is
based on an application for an individual flight where the applicant fulfil
only known (permanent) data. Other data will be fulfilled on the fly in
range, time and way given by a relevant military authority issuing the
permission.

1.1.2.3.2

1.1.2.3.2.1 All flights from/to a military aerodrome must be carried out
on the basis of submitted flight plan.

Obligation to submit a flight plan

The exception is for:

a) aircraft forced to carry out an emergency landing (the pilot must
unambiguously declare the state of emergency),

b) military aircraft of NATO member states fulfilling tasks of
NATINAMDS (NATO Integrated Air and Missile Defence System),

c) military aircraft of NATO member states during joint training with the
Army of the CR (for example in terms of an air exercise),

d) aircraft of the Air Service of the Police of the CR carrying out a flight
directly cohered with human life rescue or ensuring safety of the
Czech Republic.

It is possible to carry out these flights only with clearance issued by an
appropriate military ATC unit.

1.1.2.3.3 Indemnity of use of military aerodromes

1.1.2.3.3.1 Range of services and indemnity provided while using a
military aerodrome is published in the MIL AIP (see AD 2). The ARO unit
of the aerodrome will provide this information on request in case the
operator has no access to the MIL AIP.

113 LOW VISIBILITY OPERATIONS (LVO)

Low visibility operations (LVO) means approach or take-off operations on
a runway with a runway visibility range less than 550 m or a with a
decision height less than 200 ft. Low visibility procedures (LVP), used at
an aerodrome to ensure safety during low visibility operations, are
applied and approved by the Civil Aviation Authority at LKPR and LKMT
aerodromes. Details are provided in AD LKPR 2.22 para 4.5 and AD
LKMT 2.22 para 2.5. At other aerodromes, low visibility procedures are
not approved by the Civil Aviation Authority and are not applied.

114 AERODROME OPERATING MINIMA

For information on aerodrome operating minima, see the information
provided for individual aerodromes in AD 2.
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115 DALSI INFORMACE
1.1.5.1 RNAV POSTUPY V TMA
1.1.5.1.1  Pro letadla, ktera nejsou schvélena pro RNAV a vstupuji do

uvedenych TMA, bude zachovan nezbytny poc¢et konvenénich postupd,
nebo bude zajisténo vektorovani. AvSak takovato letadla se vystavuji
moznosti zpozdéni a/nebo prodlouzeni traté letu v obdobich nahro-
madéni provozu.

1.1.5.2 ZARIZENi POUZIVANA K MERENI BRZDICIHO UCINKU A
MEZNi HODNOTY TRENI, KDY PRI ZJISTENi NIZ§iHO KOEFICIENTU
JE PRISLUSNA DRAHA STATEM PROHLASENA ZA KLUZKOU ZA
MOKRA

1.1.5.2.1 Zafizeni pouzivana k provoznimu méfeni za ucelem

stanoveni brzdicich G¢inkd (viz AD 1.2).

1.1.5.2.2 Zafizeni pouzivana ke kalibraénimu méfeni stavu RWY a
koeficienty tfeni povrchu RWY, jejichz nedodrzeni znamena nutnost
pfijeti napravnych opatfeni formou udrzby, prohlaseni RWY (popf.
pFislusné &asti) kluzkou za mokra nebo uzavieni RWY (popf. pfislusné
¢asti RWY) za mokra, jsou uvedeny v metodickém pokynu vydaném
Uradem pro civilni letectvi.

1.1.5.3 POSKYTOVANi POHOTOVOSTNI SLUZBY NA LETISTI

1.1.5.3.1  Kdykoliv je na stanovisti letovych provoznich sluzeb
velitelem letadla pozadovano, aby uvedlo do pohotovosti ta stanovisté,
ktera poskytuji leti§tni pohotovostni a zachrannou sluzbu a/nebo se
stanovisté ATS dozvi, Ze letadlo takovou sluzbu potfebuje, uvadi do
pohotovosti tato stanovisté podle letiStnich postupd nasledujicimi stupni
pohotovosti:

Letecka nehoda:
— letecka nehoda, ktera se stala na letisti nebo v jeho blizkosti.

PIna pohotovost:

— takova porucha nebo stav letadla, kdy je moZno o¢ekavat nebezpedi
letecké nehody.

Mistni pohotovost:

— takové okolnosti, kdy je pfi pfistani letadla nebezpeci letecké nehody
jen malo pravdépodobné.

1.1.56.3.2 Velitelé letadel se proto zadaji, aby pfi hlaSeni o poruse
nékteré €asti letadla nebo zadosti o uvedeni do pohotovosti letistni
pohotovostni a zachranné sluzby, oznamili pozadovany stupen pohoto-
vosti.

PFiklad: . . . . (ddvod), zadam mistni pohotovost

AD 1.1-7
11.5 OTHER INFORMATION
1.1.51 RNAV PROCEDURES IN TMA
1.1.5.1.1  For aircraft not approved for RNAV operations, entering

listed TMA, the necessary number of conventional procedures or radar
vectoring will be provided. However, such aircraft may incur delays
and/or extended routings during peak periods.

1.1.5.2 FRICTION MEASURING DEVICE USED AND FRICTION
LEVEL BELOW WHICH THE RUNWAY IS DECLARED BY STATE
SLIPPERY WHEN IT IS WET

1.1.5.2.1 Devices used for the operational measurement to assess the
surface friction (see AD 1.2).

1.1.5.2.2 The equipment used for the calibration measurement of
RWY conditions and RWY surface friction coefficients breach of which
require adoption of corrective measures in form of maintenance, decla-
ration of RWY (or appropriate part of RWY) slippery when wet or closing
of RWY (or appropriate part of RWY) when wet, are stated in guidelines
issued by the Civil Aviation Authority.

1.1.5.3 PROVIDING OF AERODROME ALERTING SERVICE

1.1.5.3.1  Whenever an air traffic service unit, on the bases of
pilot-in—-command's request or on the bases of information received from
other sources, gets the information that an aircraft is in emergency, it
shall initiate an action connected with aerodrome alerting, rescue and fire
services according to aerodrome procedures using the following
categories:

Aircraft accident:

— an aircraft accident which occurred on or in the vicinity of an
aerodrome.

Full emergency:

— such a defect or state of aircraft, when an aircraft accident can be
expected.

Local stand by:

— such conditions, when the probability of an accident of a landing
aircraft is small.

1.1.5.3.2 Pilots-in—-command are therefore requested to state the
required category of emergency when reporting the defect of any part of
their aircraft or when requesting alerting of aerodrome alerting, rescue
and fire services.

Example: . . . . (reason), request the local standby service

Reakce zachranné pozarni sluzby / Rescue and fire service reaction

mnoZstvi LPH, charakteru zavady aj.

LETECKA VSechny mobilni prostfedky zachranné a pozarni sluzby vyjizdi z pozarnich stanic s cilem co nejrychleji se dostat k mistu nehody a
NEHODA zahajit zachranné prace.
AIRCRAFT K zajisténi ¢innosti na misté nehody mohou dojizdét soucinnostni zachranné a zdravotnické slozky.
ACCIDENT All vehicles of the rescue and fire fighting services exit the firehouses with the definite task to reach the scene of the accident as
soon as possible and commence the rescue operations.
The co-operative rescue and medical organizations can participate to ensure activities at the scene of accident.
PLNA VSechny mobilni prostfedky zachranné a pozarni sluzby vyjizdi z poZarnich stanic na provozni plochu, kde se rozmistuji na pfedem
POHOTOVOST | stanovenych mistech, napf. na vy€kavacich mistech TWY prilehlych k pfedpokladané pouzité RWY.
FULL Dale mohou dojizdét soucinnostni zachranné a zdravotnické slozky.
EMERGENCY | Poznamka: Rozhodnuti velitele zasahu o pfivolani souginnostnich jednotek je vazano na kategorii letadla, poéet osob na palubé,

All vehicles of the rescue and fire fighting services exit the firehouses to the manoeuvring area and are positioned at the predefined
holding positions near the expected RWY in use, e.g. at the holding points of the TWYs.

The co-operative rescue and medical organizations can participate.

Note: The decision of the Officer in charge about acting of co—operative organizations is related to the category of aircraft, number
of persons on board, amount of fuel, character of defect, etc.
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AD 1.1-8 AIP CZECH REPUBLIC
Reakce zachranné pozarni sluzby / Rescue and fire service reaction

MISTNI Vyjezd zachrannych a pozarnich mobilnich prostfedkl pred pozarni stanici do postaveni tak, aby pfipadny vyjezd k moznému

POHOTOVOST | zasahu byl co nejrychlejsi a trasa na misto mozného zasahu byla co nejkratSi. TWR komunikuje s velitelem zasahu, kterému

LOCAL predava upfesnujici informace v zavislosti na vyvoji situace a pozadavcich velitele letadla.

STANDBY Fire—fighting vehicles of the rescue and fire fighting services set off to the front of the firehouse to such positions that potential
departure for possible intervention would be as fast as possible and the way (to a scene) as nearest as possible. TWR communicate
with the Officer in charge to whom the TWR passes detailed information in accordance with progression of situation and
requirements of the pilot-in—-command.

Poznémka: Viz. Doc 9137, AN/898, Cést I, 11.2

1.1.5.4 POSKYTOVANi LETISTNi LETOVE INFORMACNI
SLUZBY (AFIS) A POSKYTOVANi INFORMACi ZNAMEMU PROVOZU

1.1.5.4.1 Na letistich, kde neni poskytovana sluzba fizeni letového
provozu, je zfizena LetiStni provozni zéna (ATZ). V ATZ je v provozni
dobé letisté poskytovana na Letistni letova informacni sluzba (AFIS)
nebo Poskytovani informaci znamému provozu.

1.1.5.4.2 Letistni provozni zéna (ATZ) je vymezena kruznici nebo jeji
¢asti o poloméru 3 NM (5,5 km) od vztazného bodu letisté a nadmorskou
vy$kou 4000 ft (1200 m), pokud UCL nestanovi jinak. Zasahuje-li verti-
kalné nebo horizontalné do takto vymezeného prostoru fizeny vzdusny
prostor tfidy C nebo D, nebo v AUP planovany prostor TRA/TSA, nebo
jiny doasné vyhrazeny vzdu$ny prostor, ktery byl zvefejnén formou AIP
SUP nebo NOTAM, nebo zakazany prostor, tvofi hranice ATZ hranice
téchto prostord.

1.1.5.4.3 Letisté, na kterych se poskytuje AFIS nebo Poskytovani
informaci zndmému provozu, véetné provozni doby a kmitoctl, jsou
uvedeny ve VFR pfiruéce Ceské republiky.

1.1.5.5 DOPLNUJICi USTANOVENI

1.1.5.5.1  Pro usnadnéni fizeni letového provozu a snizeni vyckavani
letadla na zemi s bézicimi pohonnymi jednotkami se velitelim letadel
VFR s turbinovymi motory doporucuje, aby si vyzadali povoleni ke
spusténi motor( od leti$tni Fidici véZe. Zadost o povoleni ke spousténi
pohonnych jednotek pro odlety IFR je povinna. Vydani povoleni ke
spusténi pohonnych jednotek nemusi vzdy zajiStovat pfidéleni cestovni
hladiny uvedené v letovém planu.

Note: See ICAO Doc 9137, AN/898 Part I, 11.2

1.1.5.4 PROVIDING OF THE AERODROME FLIGHT INFOR-
MATION SERVICE (AFIS) AND PROVIDING INFORMATION TO
KNOWN TRAFFIC

1.1.5.41 The Aerodrome Traffic Zone (ATZ) is set up around the
aerodromes with no air traffic service provided. The Aerodrome Flight
Information Service (AFIS) or Providing information to known traffic is
provided in an ATZ within the operational hours of an aerodrome.

1.1.5.4.2 The Aerodrome Traffic Zone (ATZ) is defined by the circle or
part of it with a radius of 3 NM (5.5 km) from the reference point of the
aerodrome and by the altitude of 4000 ft (1200 m), unless otherwise
defined by the CAA. When a controlled airspace class C or D, planned
TRAJ/TSA in AUP, or other temporary reserved area published in an AIP
SUP or NOTAM, or prohibited areas vertically or horizontally penetrates
such determined area, the ATZ is bounded by these airspaces.

1.1.5.4.3 Aerodromes where AFIS or Providing information to known
traffic is provided, including operational hours and frequencies, are given
in the VFR manual of the Czech Republic.

1.1.5.5 ADDITIONAL PROVISIONS

1.1.5.5.1 In order to facilitate air traffic control and minimize ground
holding with running engines, pilots of VFR departing turbine powered
aircraft are recommended to request permission for engine start-up from
the TWR. Start-up permission is compulsory for IFR departure. Start-up
clearance need not always to ensure reservation of the cruising level
requested in the flight plan.

31 OCT 24
AMDT 445/24

Air Navigation Services i"ﬂv
of the Czech Republic >R




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


